
TALN 2005

Actes de la 12ème conférence sur le Traitement
Automatique des Langues Naturelles

juin 2005
Dourdan, France



Table des matières

How semantic is Latent Semantic Analysis ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 525
Tonio Wandmacher

Quels types de connaissance sémantique pour Questions-Réponses ? . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 535
Vincent Barbier

Une plate-forme logicielle dédiée à la cartographie thématique de corpus . . . . . . . . . . . . . . . . 545
Thibault Roy

Segmentation morphologique à partir de corpus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 555
Delphine Bernhard

Traduction des règles de construction des mots pour résoudre l’incomplétude lexicale en traduction
automatique - Etude de cas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 565

Bruno Cartoni

A la découverte de la polysémie des spécificités du français technique . . . . . . . . . . . . . . . . . . 575
Ann Bertels

Système AlALeR - Alignement au niveau phrastique des textes parallèles français-japonais . . . . . . 585
Yayoi Nakamura-Delloye

Acquisition semi-automatique de relations lexicales bilingues (français-anglais) à partir du Web . . . 595
Stéphanie Léon and Chrystel Millon

Linguistic representation of Finnish in the medical domain spoken language translation system . . . 605
Marianne Santaholma

Constitution d’un corpus de français tchaté . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 615
Achille Falaise

Étude de quelques problèmes de phonétisation dans un système de synthèse de la parole à partir de
SMS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 625

Rémi Bove

ii


